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ПЛАН СОЦИАЛЬНО-ЭКОЛОГИЧЕСКИХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ

1. Республика Таджикистан (Получатель) будет осуществлять реализацию Проекта «Здоровая нация Таджикистана» (Проект) с вовлечением Министерства здравоохранения и социальной защиты населения Республики Таджикистан (МЗСЗН), как указано в Соглашении о финансировании, Соглашении о гранте с ГМФ и Соглашении о гранте с ГРЧСЗ (совместно именуемые "Юридические обязывающие соглашения"). Международная ассоциация развития (Ассоциация), действующая от своего собственного имени и действующая в качестве администратора Многостороннего донорского трастового фонда Глобального механизма финансирования для женщин, детей и подростков (ГМФ МДТФ), а также в качестве администратора Многостороннего донорского трастового фонда для Готовности и реагирования на чрезвычайные ситуации в области здравоохранения (ГРЧСЗ МДТФ), выразила согласие предоставить финансирование для Проекта.

2. [bookmark: OLE_LINK14]Получатель обязуется чтобы деятельность по Проекту осуществлялась в соответствии с Экологическими и социальными стандартами Всемирного банка (СЭС) и настоящим Планом социальных и экологических обязательств (ПСЭО), приемлемым для Ассоциации способом. ПСЭО является частью юридически обязывающих соглашений. Если иное не определено в настоящем ПСЭО, термины с заглавной буквы, используемые в настоящем ПСЭО, имеют значения, приписываемые им в упомянутых юридически обязывающих соглашениях.

3. Без ограничения вышеизложенного, в настоящем ПСЭО изложены существенные меры и действия, которые Получатель обязуется осуществлять или обеспечивать их осуществление, включая, в зависимости от обстоятельств, сроки осуществления действий и мер, институциональные, кадровые вопросы, обучение, механизмы мониторинга и отчетности, и управление жалобами. В ПСЭО также изложены экологические и социальные (ЭиС) инструменты, которые должны быть приняты и реализованы в рамках Проекта, все из которых должны быть предметом предварительных консультаций и обнародования, соответствовать положениям СЭС, по форме и содержанию, а также способом, приемлемым для Ассоциации. После принятия данные ЭиС документы могут время от времени пересматриваться с предварительного письменного согласия Ассоциации.
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4. В соответствии с договоренностью, достигнутой между Ассоциацией и Получателем, настоящий ПСЭО будет время от времени пересматриваться, если это необходимо, в ходе реализации Проекта, чтобы отразить адаптивное управление изменениями в Проекте и непредвиденными обстоятельствами или в качестве реагирования на итоги деятельности в рамках Проекта. В таких обстоятельствах Получатель - посредством Министерства здравоохранения и социальной защиты населения Республики Таджикистан согласует изменения с Ассоциацией и обновит ПСЭО для отражения подобных изменений путем обмена корреспонденцией, между Ассоциацией и Министерством здравоохранения и социальной защиты населения Республики Таджикистан. Получатель обязуется незамедлительно обнародует обновленный вариант ПСЭО
2 | стр.

	МАТЕРИАЛЬНЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ
	ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ
	ОТВЕТСТВЕННЫЕ СТОРОНЫ/УЧРЕЖДЕННИЯ

	МОНИТОРИНГ И ОТЧЕТНОСТЬ

	A
	РЕГУЛЯРНАЯ ОТЧЕТНОСТЬ 
Готовить и представлять в Банк/Ассоциацию регулярные отчеты по мониторингу экологических и социальных аспектов, вопросам охраны здоровья и безопасности труда (ООСЗБ) в рамках Проекта, включая, но не ограничиваясь реализацией ПСЭО, статуса подготовки и реализации социально-экологических документов, необходимых в рамках ПСЭО, мероприятий по взаимодействию с заинтересованными сторонами, функционированию механизма подачи и рассмотрения жалоб (МПРЖ).


	Представлять Ассоциации ежеквартальные отчеты в течение всего периода реализации Проекта, начиная с Даты вступления Проекта в силу.  Каждый отчет представляется Ассоциации не позднее 15 дней после окончания каждого отчетного периода.


	ГТП

	B
	ПРОИСШЕСТВИЯ И НЕСЧАСТНЫЕ СЛУЧАИ 
Незамедлительно уведомлять Ассоциацию о любых инцидентах или несчастных случаях, связанных с реализацией Проекта или воздействием на Проект, которые оказывают или могут оказать значительное неблагоприятное воздействие на окружающую среду, затронутые сообщества, население или работников, включая, включая, помимо прочего, случаи сексуальной эксплуатации и надругательств (СЭН), сексуальных домогательств (СД) и несчастных случаев, которые привели или могут привести к смерти, серьезным или множественным травмам, падениям, авариям транспортных средств, крупным разливам биологических и химических веществ, масел, топлива, серьезному загрязнению окружающей среды. 
Предоставить достаточно подробную информацию о масштабах, серьезности и возможных причинах происшествия или несчастного случая, включая немедленные меры, принятые или планируемые для их устранения, а также любую информацию, предоставленную любым подрядчиком и/или надзорным органом, в зависимости от обстоятельств. 
Вслед за этим, по запросу Ассоциации, подготовить подробный отчет с анализом основных причин инцидента или несчастного случая и предложить достаточные меры по предотвращению их повторения. 
	
Незамедлительно уведомить Ассоциацию, но ни в коем случае не позднее чем через 48 часов после получения информации о происшествии или несчастном случае. 



Предоставить Ассоциации последующий подробный отчет не позднее, чем через 7 дней после даты первого отчета Ассоциации о соответствующем происшествии или несчастном случае. 
	
ГТП








	C
	ЕЖЕМЕСЯЧНЫЕ ОТЧЕТЫ ПОДРЯДЧИКОВ
Требовать от подрядчиков и контролирующих фирм предоставлять ежемесячные отчеты о мониторинге результативности деятельности в области охраны здоровья и безопасности труда  в соответствии с показателями (ООСЗБ) в соответствии с показателями, указанными в соответствующих конкурсных документах и договорах, и предоставлять такие отчеты Ассоциации. 
	Представлять отчеты Ассоциации ежемесячно или по запросу, отдельно или в качестве приложений к отчетам, которые должны быть представлены в соответствии с действием А выше.

	ГТП


	D
	УВЕДОМЛЕНИЯ, СВЯЗАННЫЕ С ПРОВЕРКОЙ СОБЛЮДЕНИЯ СПУС ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПОДРЯДЧИКА ПО ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ И РЕАГИРОВАНИЮ НА СЭН/СД
Уведомить Ассоциацию о любом обращении в Совет по предотвращению и урегулированию споров (СПУС) для инициирования процесса проверки соблюдения обязательств подрядчика по предотвращению и реагированию на случаи сексуальной эксплуатации и надругательств (СЭН) и/или сексуального домогательства (СД), указанных в соответствующем договоре на выполнение работ с таким подрядчиком; и, в случае любого такого обращения, уведомить Ассоциацию касательно следующих аспектов: (i) решение СПУС по такому обращению; (ii) уведомлении о несогласии, если таковое имеется, решением СПУС; (iii) любое уведомление, полученное о начале чрезвычайного арбитражного разбирательства или полного арбитражного разбирательства в связи с решением СПУС; и (iv) принятое по итогам чрезвычайного арбитража и/или полное арбитража, решение, если таковое имеется.
	Не позднее 7 дней после издания или получения, в зависимости от обстоятельств, соответствующего документа (т. е. передачи дела в СПУС, издания решения СПУС, уведомления о несогласии, уведомления о начале процедуры чрезвычайного/полного арбитража, постановления о чрезвычайном/полном арбитраже, в зависимости от обстоятельств).  
	ГТП





	
СЭС 1 «ОЦЕНКА И УПРАВЛЕНИЕ СОЦИАЛЬНО-ЭКОЛОГИЧЕСКИМИ РИСКАМИ И ВОЗДЕЙСТВИЯМИ»

	1.1
	ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА

Создать и поддерживать функционирование Группы технической поддержки (ГТП) с квалифицированным персоналом и ресурсами для поддержки эффективного управления рисками и воздействиями Проекта в области ООСЗБ, включая одного специалиста по экологическим вопросам и одного специалиста по вопросам социального развития.
	a) Создать ГТП в качестве условия вступления Проекта в силу
b) Приём на работу одного специалиста по экологическим вопросам и одного специалиста по вопросам социального развития, в течение двух месяцев с момента вступления в силу.
	

МЗСЗН

	1.2
	ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ

a) Принять и реализовать Рамочную модель управления экологическими и социальными охранными мерами (РМУЭСОМ) в соответствии с положениями соответствующих СЭС. 
b) Подготовить, провести в их отношении консультации, обнародовать, принять и реализовать Планы взаимодействия с заинтересованными сторонами для конкретных участков, как это указано в РМУЭСОМ.
	

a) Реализовывать принятую РМУЭСОМ на протяжении всего периода реализации Проекта.

b) До начала процесса конкурсных торгов по соответствующей деятельности Проекта. После принятия реализовывать положения соответствующего ПУОСС на протяжении всей реализации Проекта.
	

МЗСЗН/ГТП

	1.3
	УПРАВЛЕНИЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ ПОДРЯДЧИКОВ 

Включить соответствующие аспекты ПСЭО, в частности, соответствующие инструменты E&S, процедуры управления трудом и кодекс поведения, в спецификации ООСЗБ  в документы по закупкам и контракты с подрядчиками и надзорными фирмами, если таковые имеются. После этого обеспечить, чтобы подрядчики соблюдали и обязали субподрядчиков соблюдать спецификации ООСЗБ содержащиеся в соответствующих договорах.
	
В рамках подготовки документов по закупкам и соответствующих договоров. 

Осуществлять надзор за деятельностью подрядчиков на протяжении всего периода реализации Проекта.
	
ГТП


	1.4
	ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ 
Обеспечить, чтобы консультации, исследования (включая технико-экономическое обоснование, если применимо), наращивание потенциала, обучение и любая другая деятельность по оказанию технической помощи в рамках Проекта, осуществлялась в соответствии с техническим заданием, приемлемым для Ассоциации, и соответствовала СЭС . После этого обеспечить, чтобы результаты такой деятельности соответствовали техническому заданию и также соответствовали СЭС .

	
На протяжении всего периода реализации проекта. 

	
ГТП


	1.5
	ИСКЛЮЧЕНИЯ: Следующие виды деятельности не попадают под критерии правомочности на финансирование в рамках Проекта:
· Деятельность, которая может оказывать долгосрочное, постоянное и / или необратимое (например, утрата основных естественных мест обитания) неблагоприятное воздействие на окружающую среду;
· Мероприятия, которые могут иметь значительные неблагоприятные социальные последствия и могут привести к значительным социальным конфликтам;
· Деятельность, которая может подразумевать неблагоприятное воздействие на культурное наследие; 
Все остальные действия, попадающие под исключение изложенные в РМУЭСОМ Проекта
	
Эти исключения должны применяться как часть процесса оценки, проводимого в соответствии с действиями, указанными в пункте 1.2 выше.
	ГТП


	1.6
	КОМПОНЕНТ ДЛЯ ФИНАНСИРОВАНИЯ РЕАГИРОВАНИЯ НА НЕПРЕДВИДЕННУЮ ЧРЕЗВЫЧАЙНУЮ СИТУАЦИЮ (РНЧС)

a) Обеспечить, чтобы Руководство РНЧС, указанное в Соглашении о финансировании, включало описание механизмов оценки и управления рисков в области ООСЗБ для реализации Компонента реагирования на непредвиденную чрезвычайную ситуацию, в соответствии с применимыми СЭС.

b) Подготовить, провести в их отношении консультации, обнародовать и принять любые Планы или документы по управлению социально-экологическими аспектами, которые могут потребоваться для деятельности в рамках Компонента реагирования на непредвиденную чрезвычайную ситуацию Проекта, в соответствии с Руководством РНЧС и применимыми СЭС, а затем реализовать меры и действия, требуемые в соответствии с указанными планами или документами по управлению социально-экологическими аспектами, в сроки, указанные в указанных таких планах или документах 
	a) Принятие Руководства по реагированию на условную чрезвычайную ситуацию (РРНЧС) и соответствующих социально-экологических документов в форме и по существу, приемлемых для Ассоциации, является условием для снятия средств Компонента РНЧС Соглашения о финансировании Проекта.  
b) Планы или документы по управлению социально-экологическими аспектами, необходимые для Компонента реагирования на непредвиденные чрезвычайные ситуации, должны быть подготовлены, обнародованы, в отношении них необходимо провести консультации и затем они должны быть приняты в соответствии с Руководством РНЧС перед осуществлением соответствующей проектной деятельности в рамках Компонента реагирования на непредвиденные чрезвычайные ситуации. Планы или документы по управлению социально-экологическими аспектами должны быть реализованы в соответствии с их условиями на протяжении всего периода реализации Проекта. 

	
МЗСЗН/ ГТП

	СЭС 2 «ПЕРСОНАЛ И УСЛОВИЯ ТРУДА»  

	2.1
	ПРОЦЕДУРЫ РЕГУЛИРОВАНИЯ ТРУДОВЫХ ОТНОШЕНИЙ
Принять и внедрить Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО) для Проекта, включая, в частности, положения об условиях труда, управлении взаимодействия с работниками, охране труда и технике безопасности (включая средства индивидуальной защиты, готовность к чрезвычайным ситуациям и реагирование на них), кодекс поведения (в том числе в отношении СЭН и СД), принудительного труда, детского труда, механизмов рассмотрения жалоб для работников Проекта, а также применимые требования к подрядчикам, суб-подрядчикам и надзорным фирмам (включая соответствующие положения национального законодательства), соответствующие СЭС 2.
	
Реализовывать приянтые ПРТО на протяжении всего периода реализации проекта. 



	
МЗСЗН/ ГТП

	2.2
	МЕХАНИЗМ ПОДАЧИ И РАССМОТРНИЯ ЖАЛОБ ДЛЯ РАБОТНИКОВ ПРОЕКТА
Создать, поддерживать (его) функционирование и использовать механизм подачи и рассмотрения жалоб для работников Проекта, который расписан в процедурах регулирования трудовых отношений и соответствует требованиям СЭС 2.  

	Разработать и ввести в действие механизм рассмотрения жалоб для работников Проекта до найма персонала Проекта, а затем поддерживать его функционирование на протяжении всего периода реализации Проекта. 
	
МЗСЗН/ ГТП

	
СЭС 3 «РАЦИОНАЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕСУРСОВ, ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И УПРАВЛЕНИЕ» 

	3.1
	ПЛАН ОБРАЩЕНИЯ С ОТХОДАМИ 

Подготовить, провести в его отношении консультации, обнародовать, принять и впоследствии реализовать План инфекционного контроля и управления медицинскими отходами (ПИКУМО) и вести журнал учета других видов опасных и неопасных отходов в пилотных медицинских учреждениях.

	

Принятие ПИКУМО, приемлемого для Ассоциации, через 3 месяца после вступления  Проекта в силу. Меры прописанные в данном документе должны выполняться в течение всего периода реализации Проекта.
	

ГТП

	3.2
	ЭФФЕТИВНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕСУРОВ, ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ И РЕГУЛИРОВАНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ 

Включить меры по повышению рационального использования ресурсов и предотвращению загрязнения окружающей среды и управлению в ПУОСС, которые будут подготовлены в рамках пункта 1.2 (b) выше.



	


Те же сроки, что и для принятия и реализации ПУОСС
	


ГТП

	
СЭС 4 «ОБЕСПЕЧЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ И ЗДОРОВЬЯ НАСЕЛЕНИЯ» 

	4.1
	ОРГАНИЗАЦИЯ ДОРОЖНОГО ДВИЖЕНИЯ И БЕЗОПАСНОСТЬ НА ДОРОГАХ

Включить меры по управлению рисками, связанными с организацией дорожного движения и безопасностью на дорогах, в соответствии с требованиями ПУОСС, которые должны быть подготовлены в рамках пункта 1.2 (b) выше.
	

Те же сроки, что и для принятия и реализации ПУОСС
	

ГТП

	4.2
	ОБЕСПЕЧЕНИЕ ЗДОРОВЬЯ И БЕЗОПАСНОСТИ НАСЕЛЕНИЯ

 Провести оценку и управлять специфическими рисками и воздействиями на сообщество, возникающими в результате деятельности по Проекту, и включить меры по смягчению последствий в ПУОСС, которые должны быть подготовлены в соответствии с РМУЭСОМ.
	
Те же сроки, что и для принятия и реализации ПУОСС
	
ГТП

	4.3
	РИСКИ ГН И СЭСН

Принять и реализовать приемлемый для Ассоциации План действий по борьбе с гендерным насилием (ГН) и сексуальной эксплуатацией и насилием/сексуальными домогательствами (СЭН/СД) в рамках Проекта для оценки и управления рисками в области ГН и СЭН/СД.
	Принять План действий по предупреждению ГН, СЭД и СН в течение трех месяцев после даты вступления Проекта в силу, а затем реализовывать План действий по предупреждению ГН, СЭД и СН на протяжении всего периода реализации Проекта.
	
МЗСЗН/ ГТП

	СЭС 5 «ОТЧУЖДЕНИЕ ЗЕМЕЛЬ, ОГРАНИЧЕНИЕ ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЯ И ВЫНУЖДЕННОЕ ПЕРЕСЕЛЕНИЕ» 


	5.1
	РАМОЧНЫЙ ДОКУМЕНТ ПО ПЕРЕСЕЛЕНИЮ:  

Принять и реализовать положения Рамочного документа по переселению для Проекта в соответствии с положениями СЭС 5.

	Реализовывать принятый РДП на протяжении всего периода реализации Проекта.
	
МЗСЗН /ГТП

	5.2
	Подготовить, провести в их отношении консультации и обнародовать Планы действий по переселению (ПДП) как это указано в РДП и в соответствии с положениями СЭС 5. ПДП должны быть приемлемы для Ассоциации.
	ПДП необходимо принять и внедрять до начала соответствующей деятельности в рамках Проекта
	ГТП




	СЭС 6 «СОХРАНЕНИЕ БИОРАЗНООБРАЗИЯ И УСТОЙЧИВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЖИВЫМИ ПРИРОДНЫМИ РЕСУРСАМИ» 

	6.1
	РИСКИ И ВОЗДЕЙСТВИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ БИОРАЗНООБРАЗИЯ

СЭС 6 не применим к настоящему Проекту
	
	

	СЭС 7 «КОРЕННЫЕ НАРОДЫ/ИСТОРИЧЕСКИ НЕЗАЩИЩЕННЫЕ ТРАДИЦИОННЫЕ МЕСТНЫЕ ОБЩИНЫ СТРАН АФРИКИ К ЮГУ ОТ САХАРЫ» 

	[bookmark: _Hlk125519403]СЭС 7 не применим к настоящему Проекту

	СЭС 8 «КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ» 
	

	8.1
	НАХОДКИ, ИМЕЮЩИЕ КУЛЬТУРНО-ИСТОРИЧЕСКУЮ ЦЕННОСТЬ:  

СЭС 8 не применим к настоящему Проекту, тем не менее, процедуры случайных находок включены в РМУЭСОМ и должны быть отражены в ПУОСС для конкретных участков.

	
В течение всего периода реализации Проекта.
	
МЗСЗН /ГТП

	СЭС 9 «ФИНАНСОВЫЕ ПОСРЕДНИКИ» 

	СЭС 9 не применим к настоящему Проекту

	СЭС 10 «ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ И РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ»

	10.1
	ПОДГОТОВКА И РЕАЛИЗАЦИЯ ПЛАНА ВЗАИМОДЕЙСТИВИЯ С ЗАИНТЕРСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ

Принять и реализовать План взаимодействия с заинтересованными сторонами (ПВЗС) для Проекта, соответствующий положениям СЭС 10, который включает меры, в частности, по предоставлению заинтересованным сторонам своевременной, актуальной, понятной и доступной информации и проведению консультаций с ними с учетом соответствующих культурных особенностей, без манипуляций, вмешательства, принуждения, дискриминации и запугивания.
	


Реализовывать принятый ПВЗС на протяжении всего периода реализации Проекта.
	


МЗСЗН /ГТП

	10.2
	МЕХАНИЗМ ПОДАЧИ И РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ ПО ПРОЕКТУ	
 Создать, обнародовать, поддерживать и использовать доступный механизм рассмотрения жалоб (МРЖ) для получения и содействия в разрешении проблем и жалоб, связанных с Проектом, быстро, эффективно и прозрачно, с учетом культурных традиций и обеспечением доступности для всех сторон, затронутых Проектом, на бесплатной и безвозмездной основе, включая проблемы и жалобы, поданные анонимно, в соответствии с СЭС 10.

МРЖ должен быть оснащен оборудованием для получения, регистрации и содействия разрешению жалоб в области СЭН/СД, в том числе путем перенаправления затронутых лиц к соответствующим поставщикам услуг по борьбе с гендерным насилием, в безопасной, конфиденциальной и ориентированной на пострадавших манере.

	
Создать механизм подачи и рассмотрения жалоб в течение одного месяца после Даты вступления Проекта в силу и впоследствии поддерживать функционирование такого механизма на протяжении всего периода реализации Проекта.

	
МЗСЗН /ГТП




	ПОДДЕРЖКА НАРАЩИВАНИЯ ПОТЕНЦИАЛА (ПОДГОТОВКА КАДРОВ)

	CS1
	Обучение может потребоваться для персонала ГТП, работников Проекта, медицинского персонала ПМСП и персонала Службы государственного санитарно-эпидемиологического надзора, других заинтересованных сторон и местного населения по вопросам:
· Экологическая и социальная оценка (скрининг и определение масштаба);
· Обеспечение здоровья и безопасности населения и положения ПИКУМО;
· Вводный курс обучению по реализации различных положений ОСЭП и РМУЭСОМ;
· Ход реализации и отчет о мониторинге соблюдения положений ПУОСС;
· Конкретные аспекты социально-экологических рисков, рисков в области охраны труда и здоровья населения;
· Реализация положений ПРТО, и управление жалобами, связанные с трудовыми отношениями;
· РМУЭСОМ и РДП, подготовленные для Проекта; 
· Определение заинтересованных сторон, взаимодействие с ними и МРЖ;
· Специфические аспекты оценки воздействия на окружающую среду и социальную сферу;
· Готовность к чрезвычайным ситуациям и реагирование на них;
· Профилактика и реагирование на сексуальную эксплуатацию и надругательства, а также сексуальные домогательства (СЭН и СД);
· Смягчение последствий Covid-19: Рекомендации по профилактике и контролю;
· Отчетность об инцидентах и понимание положений ESIRT (Инструмент реагирования на экологические и социальные инциденты);
	 На протяжении всего периода реализации Проекта

	МЗСЗН /ГТП

	CS2
	Обучение сотрудников подрядчиков, субподрядчиков и консультационных фирм по следующим вопросам:

· Охрана труда и техника безопасности, включая предупреждение чрезвычайных ситуаций, обеспечение готовности к ним, а также меры реагирования на чрезвычайные ситуации; 
· Осведомленность о риске заражения COVID-19 и другим вопросам здоровья, включая ВИЧ; 
· Охрана здоровья и обеспечение безопасности населения; 
· Требования Кодекса поведения в отношении взаимодействия с бенефициарами проекта;
· Предотвращение рисков СЭН/СД и Процедуры регулирования трудовых отношений; и
· Механизмы рассмотрения жалоб работников и бенефициаров проекта.

	На протяжении всего периода реализации Проекта
	МЗСЗН /ГТП



19 | стр.

